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Rich}este particofar} 1 Speàai consignments 

lstruzioni particalari I Spetiai instructions A1legat} 1 Endasures 
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IMPORTANT 
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Firma deli'autista! Drive~ssignature ~rrna del destlnatario 
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consignee's name in black letters u~i ~;f 

rre~`xfl+~~ 

' 
k~ h~'I52~lÌà C~I 

s~ al~tà e quan~itàr' 

Tutte le spedizioni EUROCONf~ECT sano vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONIUECT {vedi retro). 
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to alI EUROCONNECT consignments {see overleaf}. 1 


